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Introduction

Welcome to “Easy Spanish Christmas Short Stories”! This book is packed with stories that will take you to snowy towns, cozy homes, and magical winter moments—all while helping you get better at Spanish in a fun way.

Dive into special Christmas tales with characters who discover the joy and magic of the holiday season. Each story is written in Spanish that’s a bit simpler but still keeps the charm and warmth of the season. This book is perfect for those who are learning Spanish - either as a beginner or more advanced.

But, there’s more! After each story, you’ll find some new words, a quiz to see what you remember, and questions to make you think and talk about the story. It’s a great way to practice Spanish. Try to answer these questions out loud - don’t be embarrassed!

So, readers, get ready. Find a comfy spot, grab a cup of hot cocoa, and dive into the sparkling world of Christmas. Enjoy the stories and let the magic of the season help your Spanish shine!

Happy reading and learning to all!

How to use this book

––––––––



To get the most out of this book, we recommend the following tips:

Don’t skip ahead: The stories in this book are arranged in order of increasing difficulty, allowing you to gradually build on your language skills as you progress through the book. This structured approach will help you to better comprehend and absorb the intricacies of the Spanish language. As such, we strongly recommend not skipping any stories, as each one is designed to challenge you slightly more than the one before it.

Read regularly: Make a habit of reading in Spanish on a regular basis. This will help you to build up your vocabulary and grammar skills over time.

Take notes: As you read, take notes on new words and phrases that you come across. You can also note down sentence structures and grammar rules that you find difficult to understand.

Practice speaking: Use the new vocabulary and grammar that you have learned in the short stories in your conversations with other Spanish speakers. This will help you to internalize the language and improve your fluency.

Test yourself: Use the quiz at the end of each story to test your knowledge, and use the speaking/writing prompts to challenge yourself even further.

Stay positive: When you read a book in a new language, you might not know every word. That’s okay! Don’t worry too much about the words you don’t know. Instead, try to understand the story using the words you do know. If you don’t know a word, you can write it down and look it up later. Reading is supposed to be fun, so don’t worry too much if you don’t know every word. Just focus on what you understand and enjoy the story.

	
	 	




1 . El intercambio navideño
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El Global Language College, situado en el corazón de Madrid, bullía de estudiantes de toda España que estaban allí para aprender español. Era principios de diciembre y, con la Navidad a la vuelta de la esquina, se respiraba entusiasmo en el aire.

Madrid era un lugar precioso en Navidad: las luces centelleantes, las tiendas decoradas y el olor a castañas parecían sacados de una película navideña de Hollywood.

Después de un día explorando la ciudad, los estudiantes se reunieron en la gran sala común, donde les gustaba relajarse por las tardes. Elisa, de Canarias, estaba tumbada en el desgastado sofá, charlando con Carlos, de Burgos. —En mi ciudad, en Navidad vamos a la playa, hacemos barbacoa y disfrutamos del sol—.

Carlos asintió, sonriendo. —En Burgos, la Navidad es una fiesta tradicional y sigue siendo muy divertida. Las ciudades se iluminan, y a menudo disfrutamos de un asado de carne. ¿Sabías que también nos gusta comer en los restaurantes en Nochebuena? Típico, lo sé—.

A su conversación pronto se unieron otros en la sala común. María, de Asturias, habló de “Los Belenes”, la tradicional representación asturiana del nacimiento de Cristo. Pedro, de Lugo, habló de la misa del Gallo y la fiesta posterior, mientras que Anna, de Barcelona, habló de los mercadillos de Navidad.

En medio de la charla, Elisa tuvo una idea brillante. —¿Por qué no hacemos un intercambio de regalos navideños regionales? Los regalos deben representar un poco de nuestro hogar—.

Todos estaban encantados. Sortearon nombres y se pusieron en marcha con una misión. Durante días, el colegio fue un hervidero de actividad. Susurros, risitas, bolsas con regalos a hurtadillas y manualidades hasta altas horas de la noche estaban por todas partes.

Pero tres días antes del intercambio, se anunció un aviso de tormenta de nieve en toda la ciudad. El tiempo empeoró y las carreteras se bloquearon. Las entregas se interrumpieron y el transporte público se paralizó.

Elisa, la más organizada del grupo, ya tenía preparado su regalo de Canarias. Sin embargo, se dio cuenta de que muchos estudiantes que habían hecho pedidos por Internet o estaban esperando para comprar regalos locales de Madrid se encontraban ahora en un aprieto.

Carlos era uno de ellos. —El regalo burgalés que pedí para Anna no va a llegar—, dice con tristeza en los ojos.

María suspiró: —Hoy iba a ir al mercado a recoger lo último que me faltaba. Esta tormenta me ha arruinado el plan—.

Pedro intervino: —Lo mismo digo. Iba a comprar algo en una tienda de Lugo que está en el centro—.

Estaba claro que muchos estudiantes se enfrentaban a problemas debido a la tormenta de nieve. Elisa, siempre la solucionadora de problemas, convocó una reunión de emergencia en la sala común. —¡No podemos controlar el tiempo, pero sí nuestro espíritu navideño!—.

Propuso un “desafío de creatividad”. Utilizando únicamente los materiales disponibles en el colegio y sus objetos personales, cada alumno tenía que elaborar o crear un regalo que representara a su ciudad. Plazo: 48 horas.

Siguió una oleada de entusiasmo. Carlos empezó a hacer recortes con cartulina. María, con sus dotes artísticas, empezó a pintar hermosos paisajes asturianos sobre piedras que había recogido a principios de año. Pedro escribió un sentido poema que captaba la esencia de una Navidad lucense.

Los días siguientes fueron un torbellino de actividad. La sala común se convirtió en un taller improvisado lleno de risas, emoción y algún que otro grito de sorpresa.

La noche del intercambio, el aire estaba cargado de expectación. Los alumnos se reunieron en torno al gran árbol de Navidad, con los regalos en la mano. Uno a uno, fueron presentando sus regalos hechos a mano con todo el corazón. Las historias que había detrás de cada creación hicieron que la velada fuera increíblemente especial.

Los recortes de cartulina de Carlos fueron todo un éxito, sobre todo cuando desveló las notas ocultas en su interior. Las piedras pintadas de María, con sus vibrantes colores, fueron una hermosa representación de su tierra natal. El poema de Pedro, recitado, hizo llorar a muchos.

Al final, era evidente que, aunque la tormenta de nieve parecía que iba a arruinar sus planes navideños, había empujado a todos a pensar de forma diferente y les había proporcionado el regalo de la creatividad y expresiones genuinas de amor.

Elisa concluyó la velada: —La naturaleza nos ha dado nieve y nosotros hemos respondido con el corazón. Ha sido el mejor intercambio navideño de la historia—.

Tras el sentido intercambio, Elisa se tomó un momento para reflexionar. —Aunque ha sido maravilloso compartir nuestras tradiciones y conocer las Navidades de todo el país, estamos en uno de los lugares más emblemáticos para celebrar la Navidad. Deberíamos aprovecharlo al máximo—.

Anna asintió: —¿Qué tal si vamos a la Plaza de España a patinar? He oído que todas las Navidades instalan un gigantesco árbol de Navidad iluminado junto a la pista—.

A Carlos se le iluminaron los ojos: —¡Nunca he patinado!—.

María rió entre dientes: —¡Yo tampoco! Será divertido—.

Afortunadamente, para cuando terminó el intercambio de regalos, la tormenta de nieve había pasado, dejando tras de sí un hermoso manto blanco. La ciudad parecía aún más mágica bajo la capa de nieve.

Con el ánimo muy alto, el grupo decidió salir. Se abrigaron bien y se dirigieron a la Plaza de España. La emblemática plaza madrileña que resplandecía bajo el cielo nocturno, con el enorme árbol de Navidad, adornado con miles de luces centelleantes.

Uno a uno, los alumnos del Global Language College se pusieron los patines de hielo. Para muchos era la primera vez. Se agarraron unos a otros, riendo y dando volteretas.

Mientras patinaban a la sombra del árbol iluminado, con las luces de la ciudad reflejándose en los edificios cubiertos de nieve, sintieron toda la magia de la Navidad madrileña. La velada estuvo llena de alegría, risas y algunas caídas torpes, pero sólo sirvió para engrosar su colección de recuerdos entrañables.

De vuelta a la universidad, mientras se cuidaban los pies doloridos y bebían chocolate caliente, todos estaban de acuerdo: el giro inesperado de la tormenta de nieve, el reto de creatividad y la aventura del patinaje sobre hielo habían hecho de ésta una Navidad que nunca olvidarían.



Nuevas palabras

•  bullía (verbo intransitivo): Agitarse con movimiento.

•  centelleante (adjetivo): Brillante, resplandeciente, flamante, radiante.

•  barbacoa (nombre femenino): Parrilla usada para asar al aire libre carne o pescado.

•  misa del gallo (sustantivo): Es la denominación de la misa católica que se celebra generalmente entorno a la medianoche de la Nochebuena, en conmemoración del nacimiento de Jesús de Nazaret.
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